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1. Biogram

Urodzona w Przemyślu 1 maja 1929 roku, zmarła w Toruniu 12 grudnia 2007 roku. Dzieciń-
stwo i czasy nastoletnie spędziła w okolicach Warszawy, aby po wojnie przenieść się pod To-
ruń. Na UMK studiowała polonistykę (1948–1952), a następnie przez pięć lat pracowała jako 
nauczycielka w liceum plastycznym. Pracę naukową podjęła w 1957 roku po zatrudnieniu 
na stanowisku asystenta w Katedrze Języka Polskiego UMK, cała jej dalsza droga zawodowa 
była związana z tą uczelnią (w 1995 roku przeszła na emeryturę). 

W  1960 roku rozpoczęła pracę nad rozprawą doktorską „Złożone formacje czasow-
nikowe z przedrostkami o-(ob-)”, pisaną pod kierunkiem Haliny Turskiej, ówczesnej kie-
rowniczki Katedry Języka Polskiego i znawczyni języka kresowego, zwłaszcza wileńskiego 
i białoruskiego. Pomimo że w momencie obrony doktoratu H. Turska nie była już pracow-
nikiem UMK, również i dalsza droga naukowa A.K. pozostała pod wpływem gwarowych, 
historycznojęzykowych i literackich zainteresowań promotorki jej pracy doktorskiej. Także 
dobór recenzentów obronionej w 1966 rozprawy (Stanisław Skorupka, Leszek Moszyński), 
współgrał z zasadniczym nurtem jej pracy naukowej, który można by krótko określić jako 
badania nad słowotwórstwem i rozwojem semantycznym czasownika polskiego w gwarach 
kresowych na materiale literackim z perspektywy historycznej. Do tego samego nurtu, co 
wcześniej wspomniana praca doktorska, należy również rozprawa habilitacyjna „Czasowniki 
z przedrostkami przestrzennymi w XVIII wieku” (1978), oceniana także przez historyków 
języka  – Irenę Bajerową, Franciszka Pepłowskiego i znawców słowotwórstwa – Bogusława 
Kreję, oraz liczne późniejsze artykuły naukowe. A.K. w 1979 roku została powołana na sta-
nowisko docenta, a w 1990 roku profesora nadzwyczajnego. Przez kilka lat pełniła funkcję 
kierownika Zakładu Metodyki Nauczania Literatury i Języka Polskiego IFP UMK. Była ak-
tywnym członkiem kilku organizacji naukowych: PTJ, TMJP, TNT. Pełniła funkcję pre-
zesa toruńskiego koła TMJP, była także przewodniczącą Komisji Filologicznej Towarzystwa 
Naukowego w Toruniu. 
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2. Słowotwórstwo jako podstawowa dziedzina zainteresowań A.K.

Zdecydowana większość prac A.K. dotyczy słowotwórstwa czasownika (prefiksacji cza-
sownikowej) polszczyzny dawniejszej. Jej analizy przedrostków w dawnej polszczyźnie, ich 
repartycji, rywalizacji i  substytucji, a  także znaczenia, zwłaszcza rekonstruowania zmian 
prowadzących do specjalizacji znaczeniowej formantów, doprowadziły do stworzenia kla-
syfikacji właściwości konotacyjnych przedrostków polskich. A.K. wykazuje w niej związek 
między budową słowotwórczą wyrazu (w tym funkcji formantów) a jego łączliwością skła-
dniową (podobnie Danuta Buttler, Zbigniew Gołąb, Maria Szupryczyńska, Henryka Sędziak, 
Teresa Giermak-Zielińska, Barbara Kudra). W  swoich badaniach historycznojęzykowych 
A.K. posługiwała się metodą interpretacji logiczno-syntaktycznej Witolda Doroszewskiego, 
w pracach synchronicznych wykorzystywaną m.in. przez Renatę Grzegorczykową. Jako ma-
teriał do analizy nierzadko wykorzystywała teksty literackie, głównie Adama Mickiewicza, 
badając zjawiska morfologiczne w jego języku w stosunku do ówczesnej normy językowej. 

A.K. wywarła wpływ na zarówno prace historyków, jak i synchroników języka zajmu-
jących się derywacją odczasownikową  – przede wszystkim prefiksacją (Bożena Ostromęcka-
-Frączak, Aleksandra Janowska, Barbara Kudra, Wanda Fijałkowska, Agnieszka Piotrowska, 
Agnieszka Piela, Maria Witkowska-Gutkowska, Piotr Wierzchoń), a  także składnią cza-
sownika (Maria Szupryczyńska). Jej prace inspirowały dalsze badania nad słowotwórstwem 
w gwarach (Izabela Ejsmunt-Wieczorek, Beata Gala-Milczarek, Władysława Dembecka, Anna 
Fadecka, Ostromecka-Frączak), zwłaszcza polszczyzny północnokresowej (Jolanta Mędelska, 
Iryda Grek-Pabisowa) i południowokresowej (Katarzyna Sicińska). Analizy prefiksów cza-
sownikowych zaproponowane przez A.K. wykorzystywane były w badaniach słowotwórstwa 
czasownika czeskiego (Zdena Skoumalová, Dušan Šlosar), słoweńskiego (Maria Wtorkow-
ska), serbskiego (Robert Bońkowski), stanowiły ponadto inspirację dla badań komparatyw-
nych nad prefiksacją czasownikową (Nils Thelin, Iryna Kononenko, Agnieszka Zatorska).
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